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MunucTapeTso crnojbHUX mnocnoBa PemyGnuke CpOuje uspakasa IMOLITOBARE
Ambacanu Cjenumsennx Amepuukux Jlpxasa y beorpagy ¥ uMa 4acT Aa npocjieau
nmicMo mipod. ap 3opaHe Muxajnosuh, notnpeacexHuue Bname W MuMHKMCTapKe
rpafieunapcTsa, caotpahaja u wundpactpykrype ymyheso . E. rocmomuny Kajmy
Cxkaty, ambacanopy CjenumeHnx Amepuukux Jipxasa y Peny6nuum Cpoujn.

MmuuucTapeTBo cnosbHUX nocnosa Penybnuke Cpbuje KOPUCTH OBY NMPHIMKY Aa
Ambacagn Cjeanmenux AMepuukux JIp)KaBa MOHOBHM H3pase CBOT  HajBHILET
nowrosara. /{ ((
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AMBACAJIA CJENUHEHUX AMEPHUKUX JIPJKABA
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MHuHHCTapeTBO crnosbHUX mocnoBa Penybnnke Cpluje n3paxaBa MOLITOBAME
Ambacanu CjeanmeHnx AMepuukux JIpxaBa y Beorpagy W WMa 4acT ma npociienu
nucmMo fipod. aAp 3opane Muxajnosuh, notnpenceanuue Brane M MHHUCTapke
rpaljeBunapcTBa, caobpahaja u uHbpacTpykType ymyhewo b, E. rocmomuuy Kajny
Ckary, amGacagopy Cjenumennx Amepnukux Jpxasa y Peny6anuu Cp6uju.

MunucTapce; BOTCTIOMRHMX 110C/I0BA Peny6nnke Cpbuje KOpHCTH OBY NMpPUINKY Aa
Ambacann Ciepfwerng ANMeprukux JpxaBa TNOHOBM M3pa3e CBOr HajBHuUIer
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Beorpan, 09. mapt 2018. rogune

AMBACAJIA CJEJUILbEHUX AMEPTYKUX JIPKABA
Beorpan



Peny6anka Cponja
IMoTnpenceanuna Baane
MHHUCTAPCTRO
rpaliesrHapcTBa, caobpahaja
U HHdpacTpyKType
HemamwnHa 22-26
11000 Beorpan

Republic of Serbia
Deputy Prime Minister
Ministry of Construction,

Transport and Infrastructure
22-26, Nemanjina Str.
11000 Belgrade

Tel: +381-(0)1 1 3617 632% Fax: +381 (0)11 3621 526 #http://www.mgsi.gov.rs/

Courtesy Translation
Belgrade, 07 March 2018.

Your Excellency,

Let me thank you on the occasion of the meeting that we held on 5 March 2018, on the
exchange of opinions and information we possess on the issues that are within the jurisdiction
of the ministry 1 run,

In accordance with what was agreed, | submit to you the Draft Agreement between the
Government of the Republic of Serbia and the Government of the United States of America
on cooperation in the field of infrastructure. so that you may consider it with the U.S. side.

Your Excellency, | avail myself of this opportunity to renew to you the assurance of
my highest consideration.

Professor Zorana Z. Mihajlovi¢, PhD

H.E. Kyle Randolph Scott, Ambassador

U.S. Embassy

92 Bulevar kneza Aleksandra Karadjordjevica
11040 Belgrade



Penydauka Cpb6nja
Mornpenceannna Baaje
MununctapeTBo
rpafesuHapcTsa, caobpahaja
1 HHpacTpyKType
HemawuHa 22-26
11000 Beorpan

Republic of Serbia
Deputy Prime Minister
Ministry of Construction.

Transport and Infrastructure
22-26, Nemanjina Str.
11000 Belgrade

Tel: +381 (0)11 3617 632% Fax: +38!1 ()11 3621 526 *hup://www.mgsi.gov.rs/

Beorpag, 7. mapT 2018. roauiic

Batwa Ekcenenumjo,

Jlozsonure My na Bam ce 3axBanuM Ha cacTaHky Koju cMo oapxkanu 5. mapta 2018.
FOAMHE, PA3MEHM MUILJbEHA M MH(OpMaLLHja KOj€ UIMAMO Y BE3N TEMa KOje CY Y HAZUICKHOCTH
MHMHHCTapCTBA KOje¢ BOAUM.

Y cknagy ca jorosopom, y npunory Bam aocrasmam Haupt cnopasyma usmely
Bnane Peny6nuxe Cp6uje v Bnane Cjenuiennx Amepuuxux Ipxasa o capairu y odnactu
UHGPACTPYKTYPE, KAKO BUCTE UCTH PasMOTPUIIU €A aMEPHUKOM CTPAHOM.

KopucTtum oBy npunuky, Bawa Ekcenenumjo, na Bam ynyTtim uspase cBor Hajayosber
nowToBaH:d.
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b.E. rocnoann Kajn Penpond Crar, Ambacagop
AmbGacapa Cjenumennx Ameputuakux [Apxkasa
Byaesap kHesa Anekcanapa Kapahophepnha 92
11040 Beorpan



AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA
AND THE GOVERNMENT OF THE UNITES STATES OF AMERICA ON
COOPERATION IN THE FIELD OF INFRASTRUCTURE

The Government of the Republic of Serbia and the Government of the United States of America
(hereinafter: Parties),

-confirming friendly relations and understanding between two countries

-wishing to improve bilateral cooperation in the field of infrastructure,

Have agreed as follows:

Article |

o
-

The aim of this Agreement is improvement of cooperation in the field of infrastructure between
two countries, based on the principles of complementarity, reciprocity and solidarity. in
accordance with the national legislation of both Parties and this Agrecement.

Article 2

The cooperation within this Agreement shall be done through:

1. Development and implementation of infrastructural projects,

2. Preparation of the studies and projects with the goal of construction of new infrastructure,
reconstruction, expansion and modernization of the existing infrastructure, in line with the
agreement between the Parties

3. Technical assistance from the experts in training of local personnel for preparation of
development plans and other areas related with infrastructural projects

4. Procurement and/or purchase of machines, equipment and materials and performance of
other services required for the construction and maintenance of infrastructural projects



5. Other forms of cooperation in the field of infrastructural projects, proposed by one of the
Parties

Article 3

Ministry of Construction, Transport and Infrastructure of the Republic of Serbia and
................................... of the United States of America are appointed to monitor and
implement this Agreement.

Article 4

The activities envisioned by this Agreement shall be realized though conclusion of
agreements, contracts, projects or programs to be prepared by competent authorities and
institutions of the Parties and companies of two countries, which need to prepare the
business plan, procedures for use of means and solve other issues of mutual interest. with
consent of the public authorities of both countries.

Article 5

Proposals and offers submitted by competent public authorities and institutions and/or
companies responsible for implementation of programs and projects and special contracts
referred to in Article 4 of this Agreement shall be evaluated based on competitiveness on
the international market, particularly in respect of prices, terms of payment, terms of
performance and delivery, as well as the level of quality of equipment and services. and
the contracts shall be concluded on these in accordance with the national legislation of both
countries.

Agreements, contracts. programs and projects made in accordance witl Atticle 4 of the
Agreement on the territory of the Republic of Serbia are not subject the obligation of
announcement of public competition for performance of investment works and delivery of
goods and services, unless otherwise stipulated in the commercial ¢ontract referred (o in
paragraph 4 of this Article.

Realization of activities referred to in Arlicle 4 of this Agreement may be done by the
contractors from the countries of the Parties, and they shall be selected by the competent
authorities of the country where the project is realized, on the basis of the proposal of the
Lending country in the specitic project.

Selection of the most favorable subcontractor and supplier of goods and services seated in
the country where the infrastructural project is implement shall be done in line with the
procedure set out in the commercial contract on implementation of the project.



Article 6

The Parties shall provide each other with all required assistance in order to ensure entry,
stay and departure of the personnel accredited for performance of the activities within this
Agreement to and from the country, and all in accordance with the national legislation.
Fiscal and administrative reliefs in accordance with the national legislation shall be
provided for export and import of materials and performance of services required for
implementation of this Agreement.

Export and trade of goods and services for implementation of the projects of transport
infrastructure for execution of the agreements, contracts, programs and projects concluded
in accordance with Auticle 4 of the Agreement shall not be the subject to customs duty or
value added tax (VAT) on the territory of the Republic of Serbia and in regards to
performance of these agreements, contracts, programs and projects by the contractors.

Article 7

The Parties shall make joint decisions on financial activities arising from implementation
of this Agreement in accordance with their budget capacities.

Article 8

For the purpose of implementation this Agreement, the Parties shall establish the Working
group consisting of the representatives of the competent ministries, which shall meet
periodically in the Republic of Serbia and the USA. The time and schedule of the meetings
shall be agreed in writing.

Article 9
This Agreement may be amended or modified with mutual consent of the Parties.

Article 10

Discrepancies or disputes which may arise from interpretation and/or implementation of
this Agreement shall be solved though negotiations using diplomatic channels.

Article 11
The Parties agree that the current priority of this mutual cooperation is construction of

transport infrastructure and shall actively support the companies and banks of two countries
in implementation of the cooperation.



Article 12

This Agreement shall be temporarily applied as of the day of its signing and shall come in
force as of the day of receipt of the last notice by which the Parties inform each other that
all internal procedures required for its coming into force have been completed. This
Agreement is concluded for the period of five (5) years, with the possibility of automatic
extension for the following five (5) years, unless one of the Parties informs the other in
writing using diplomatic channels, of its intention not to extend it, not later than six (6)
months before the end of the specified period.

Unless the Parties agree otherwise, termination of this Agreement shall not have impact on
implementation of the ongoing programs, projects and activities.

Made in ..cooveenenen, , ON ..oveenn., 2018, in two original copies in Serbian and English

languages, where both texts are equally authentic. In case of discrepancies in interpretation, the
text in English language shall prevail.

For the Government of the Republic of Serbia For the Government of the USA

Professor Zorana Z. Mihajlovic, PhD




Haupr

CHOPA3YM USMEBY BJIAIXE PENNYBJIUKE CPBUJE U BJIAJIE CJEAUIBEHUX
AMEPHYKHUX JPAKABA O CAPA/IIbU Y OBJIACTH HH®PACTPYKTYPE

Braga Peny6nuke Cpbuje n Bnana Cjenumennx Amepraknx apxasa (y aamem rekcty: CTpane),

-notphyjyhu npyjatesseke Bese U pasymeBare u3Mel)y JBe 3eMibe

-y %eJbA Jia ynanpezie bunartepanny capaimy y obnacTu HH(pacTpyKType,

Jlorosopuie cy ce cneaehe:

Ynan 1.

1{nsb cnopasyma je ynanpeheise capajbe y oGnactu HEdpacTpykType niMely aBe 3eMIbe,
~3aCHOBaHE HA MPHHIMIINMA KOMIIIEMEHTAPHOCTH, PEIUIIPOLIUTETA H CONIMAAPHOCTH, Y CKIay ca
HaLMOHANHUM 3aKoHOaBCcTBOM 00e CTpate 1 oBUM Criopasymom.

Unan 2.

Capanma y OKBMpY OBOT criopa3yma ojBujahe ce Kpo3:

1. Pa3Boj n ummiemenTauny HHQPACTPYKTYPHHX NpojeKaTa,

2. llpunpemy Cryauja u npojekata y UMby W3rpafme HOBe HH(PACTPYKTYpE.
PEKOHCTPYKUHje, MPOLIMpPEha U MOACPHU3AUMjE MocTojelie MH(pPacTPYKType, CXOAHO
norosopy CtpaHa

3. Texnnuky nomoh ekcriepara 3a 06yky nomalier oco6iba 3a 3pady pa3sBOjHHX MIAHOBA U
ApYruxX 00J1acTH Be3aHUX 32 NHOPACTPYKTPYPHE TIPOjeKTe

4. HabaBky w/unu ynosuHy MaiwvHa, ONpeMe W MaTepujana ¥ BpIUEH.e APYrHX yciyra
HEOMXOJHMX 33 U3rpaliiby U ONPIKaBalbe MHPPACTPYKTYPHUX MpojeKaTa

5. MHpyre oGnuke capajuibe y o6nact MHQPACTPYKTYpHHX MpojeKaTa, Koje Heka 04 CTpaHa
NPESIONKH



Unan 3,

3a npaliewe M crpoBolierbe 0BOr cnopasyma oxpelyje ce MunncrapcTro rpalhjeBnnapcrsa,
caobpahaja u unpacrpykrype Peny6nuxe CPOHIE H o.ovovveveverrevrereresrveo, CjenumeHnx
Ameprurnx [lprxaga.

Yiau 4.

AKTHBHOCTH npesiBuliene oBum Cropasymom, peanusopahie ce cK/anareM CHOpPazyMa.
YroBopa, pojekaTa uiu nporpama koje fie npunpemMaTi HajneXHN OPraHy W WHCTHTYLH]E
Crpasa m xoMIlaHRje [Be 3eMJbe, koje Tpeba ga cauumHe miaH paza, npoueaype 3a
kopuwheme cpencraBa M pemasajy Apyra NHTama on oboctpaHor uHTepeca, y3
CarnacHoCT ApXKaBHUX OpraHa o6e 3eMJbe.

Unan 5.

[Tpennosy u nouyne NOAHETH Of HAIEKHUX JPIKABHHX OpraHa W WHCTHTYI[Hja W/UH

KOMMaHKja OArOBOPHNX 3a criopoBoljesse NporpaMa u mpojekata W moceGHUX yroBOpa -
HaBE/ICHUX Y |JlaHy 4. OBOT CIIopa3yma, npoliekiBakie ce ca cTaHOBHINTA KOHKYPEHTHOCTH

Ha MehYHapoLHOM TpxuIUTY, TOCeGHO Yy CMHUCITY NieHa, yenosa nnaharba, ycioBa u3pLIeHa

1 UCTIOpYyKe, Ka0 W HMBOA KBAIUTETa ONPEMA U yclyra, a 0 4eMy he ce 3aK/byunmBaTi

YTOBOPH Y CKJIaJly Ca HaMOHATHNUM 3aKOHOAABCTBOM 00€ 3eMJbe.

Criopa3ymn. yroRopH. 11pOrpamMu i HPojeKTH caumibelin y CKj1agy ca ujianom 4. Cnopazyma
Ha Tepuropuin Penybimke Cpbuje e nmoanexy obasesy pacIMcHBaILa jaBlior HaMeTaha
34 00aBHakbe NOCIOBA MHBECTHIHORHX PANloBa B HCIOPYKY PO6A 1 yciyra, OCHM ako Huje
ApYravuje oipeheno y KoMepLmjannom yrosopy 13 cTaBa 4. OBOI unaua.

Y peanusauunju akTHBHOCTH U3 unana 4, OBor Crniopasyma, MOry ydecTBoBaTH M3BOhauH 13

3eMaba CTpaHa, YMjn H3G0p BPIIM HA/UIEXKHU OPTaH 3eMIbe Y K0joj ce rpojexar peaiusyje,
Ha OCHOBY TIpejliora 3emMibe 3ajMOo/iaBala Y KOHKPETHOM TIPOjeKTY.

H36op najnosossHujer noaussohaua u ucnopyunoua nobapa u yciyra, ca ceamuIrem y
3EMILH Y KOjO] ¢€ 13BOIN MHPACTPYKTYPHH NPOjEKaT BpLUK Ce y CKJIajly ca [1poLeaypom
YTBPHEHOM y KOMEpLLHjanHoM yroeopy o M3BOhemy npojexTa.

Ynay 6.

Crpane he npyxurn jeama apyroj csy HeonxonHy nomoh 3a obe3beljuBame ynacka,
bopaska i o/nacka U3 3emibe 0co0sba AKPEANTOBAHOT 3a 0BABILALE AKTUBHOCTH Y OKBHpY
OBOP ClTopasyma, a y CKjlajly ca HaluMOHAIHMM 3aKOHOJABCTBOM. 3a YBO3 M H3BO3
MaTepHjana M Bplueke yclyra NoTpeGHHX 3a ciposoherse oBor cnopasyma, o6e36eanhe
ce QuckanHe 1 aAMHHICTPAaTHBHE OJNIAKIIHIE Y CKJIajly Ca HALMOHANHHM 3aKOHOAABCTBOM.



Ha yBos u npomer mobapa w ycmyra s3a cnpoBoberse mpojekata caoOpahajhe
HH(PACTPYKType 3a u3BpLIEHe CNopasyMma, YroBopa, IporpamMa 1 npojexata CayuibeHHX ¥
ckmally ca unatom 4. Cniopasyma, na Teputopujn Peny6nuke Cpbuje He miaha ce uapuna
u nopes na noxaty speaHocry (I1JIB) a y Besu ca u3spuiemeM THX criopazyma, YroBopa.
nporpaMa U npojekara o4 ctpaHe u3sohaua pagosa.

Unau 7.

3ajennnuke oTyke 0 QMHAHCHjCKUM aKTHBHOCTHMA KOje Mpousnase u3 Croposolhera
OBOr criopasyma, noHockhe ce cniopasymom CTpaHa, y cKiamy ca HmHXOBUM OYLIETCKHM
mMoryhHocTuma.

Unau 8.

Y umuipy crposohema oBor cropasyma, Crpate obpa3syjy Panny rpyny cauumeny oa
TNIpEACTABHAKA HAUICKHUX MHHHMCTApCTaBa, Koju he ce MEPHOAMYHO cacTajaTH vy
Penybnuum Cp6uju unn CAJl. Tepmunn u pacrnopen cactaHak goroBapahe ce nmucaHuM
nyTeM.

Yiahu 9.

Ogaj criopaszym moxe 6UTH AIOMYILEH WITH U3MereH Y3 obocTpaHy carnacHocT CTpaHa.
Ysan 10,

Pasnike ¥ cnopoBM Kkoj Mory mpouctehu W3 Tymaucka H/unm criopoBohiema oBOr
cropasyma bulie penaBaHy nyTem NPeroBopa, AHINIOMATCKIM KaHATHMA,

Unan 11.

Crpane cy carnacHe na je npuoputer Mehycobue capanme y OBOM TpeHYTKY H3rpajrba
TpaHCTIOPTHE MHPPACTPYKTYpe U akTHBHO he moapxKaTh KOMMaHHje u baHKe JIBE 3eMibe 3a
OCTBAPHBAKE CapaIhe.

Unan 12.

Osaj cnopasym ce MpUBPEMEHO MpUMELYje O IaHA heroBor OTIHCHBAA H CTyna Ha
CHary laHOM TpujeMa nocie/ier obaseluTera kojum CTpaHe obapeliTaBajy jeHa Apyry
Aa Cy HCNYHEHE CBE YHYTpalllbe NPOLeaypPe HEONXOJHE 33 HEroBo CTYNAabe Ha CHary.
Osaj cnopasym 3ak/bydyje ce Ha EPHOK OF TIET (5) ronuna, ca moryliHoury ayTomarckor
HPOAYXHBaFba 3a HAPENHHUX MeT (5) roauna, ykosmko jeana oa CTpaHa He obaBecTH Ipyry,
y THCaHO] (OpMM IyTeM AMIIIOMATCKUX KaHaja, o CBOjOj HaMEpH Ja ra He IPOaYKH,
HajMaibe uecT (6) Meceny npe JaTyMa UCTeKa Ha3HAYEHOT nepuoja.

Yxonnko ce CTpane jpyrauuje He JOTOBOPE, OTKA3UBAILE OBOT cnopasyma Hehe yruuaTn
-Ha CTIPOBOljekse Iporpama, NpojeKara u akTHBHOCTH KOjH Cy y TOKY.

1



Ca4uBeHO ¥ .oovverenee. , JAHA ..o, 2018. rogune y 1Mo aBa OpPUTrMHANHA NPUMEPKA Ha
CPIICKOM ¥ €HTJIECKOM j€3MKY, IPH 4eMy Cy 06a TEKCTa jeAHAKO BEPOJOCTOjHA. Y ciyyajy pasinke
Y TYMauemy, MEPOaBaH je TEKCT Ha EHITIECKOM jE3HKY.

3a Bnany Pemy6nuke Cp6uje 3a Bnagy CAZl
[Tpod. ap 3opana Muxajnosuh



